PRODUCT USER MANUAL

1. Safety conditions

APLEASE READ THE MANUAL CAREFULLY AND MIND THE
DESCRIBED INSTRUCTIONS. IN ORDER TO USE THE PRODUCT

WITH NO PROBLEMS, ONLY ORIGINAL REPLACEMENT PARTS
DELIVERED BY THE PRODUCER OUGHT TO BE USED.

2. Housing installation.
* The installation is advised to be
carried out by qualified and trained
staff.
A CAUTION! a Prior to the housing
installation it is required to install a
pressure regulator so as to elliminate
sudden pressure spikes in water
supply network.
*Please install cut-off valves oninlet
and outlet. This will enable correct
filter cartridge exchange. (A
* The housing can be mounted in
vertical position only.
* The housing should be fixed to the
wall with the mounting bracket by the
use of 4 screws.
A CAUTION! a In order to fix the

please clean the top o-ring located on
the sump and apply technical Vaseline
ontoit.

* Combine the sump with the housing
head by the use of the plastic ring.

3. Cartridge exchange.

* Prior to cartridge exchange, please
shut the inlet and outlet valves which
pass water to the housing.JZi

* In order to unscrew the housing,
please use the original wrench only. [
* Please tighten the wrench on the
plastic ring starting from the bottom of
the sump.

A Hold the wrench in perpendicular
position and unscrew the plastic ring
which combines the sump with the

mounting bracket correctly, please use

head. Please mind that the sump will

the originally attached screws. Using
long screws can damage the housing
head. [

* Prior to installation, please check the
filter installation place and determine
the water flow direction (IN —inlet, OUT
—outlet). [&@

* The brass IN and OUT connections
must be sealed with teflon tape only.

A CAUTION! a Do not use cotton
waste (oakum) as well as conical
thread fittings. 2]

* After the installation of the housing,
please unscrew the plastic ring which
combines the housing head and sump.
Then take out the filter cartridge,
remove the plastic wrap and put the
filter cartridge back inside the sump.

* Prior to screwing the elements,

contain water. |7

* Remove the cartridge from the sump
and pour the water away. [l

* Clean the sump, remove the plastic
foil off the new cartridge and insert the
cartridge into the sump. ﬂ

* Prior to screwing the elements,
please clean the top o-ring located on
the sump and apply technical Vaseline
ontoit.

* Use the wrench to combine the sump
with the housing head with the use of
the plastic ring. Jid

* Open the inlet and outlet valves which
pass water to the housing. Please
check the installation elements against
leakage.[E]
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MANUFACTURER WARRANTY
1. The warranty period is 24 months beginning
from the date on the purchase document.
2. The warranty covers physical defects which
occur due to product's internal faults.
3. The guarantor undertakes to remove the
defects which occur during the warranty period.
4. Any complaints shall be issued to the guarantor
tothe address of the seller.
5. The warranty will be processed within 30
working days since the notification date and the
date of receipt of the faulty product.
6. The warranty DOES NOT COVER: mechanical

HERSTELLERGARANTIE
1. Die Garantiezeit betragt 24 Monate ab dem
Zeitpunkts des belegten Erwerbs.
2. Die Garantie umfasst ausschlieflich
Sachmaéngel, die auf das Produkt zurtickzufiihren
sind.
3. Der Garantiegeber verpflichtet sich, alle
festgestellten Méangel zu beheben, die in der
Garantiezeit angezeigt werden.
4. Die Reklamation istdem Garantiegeberan den
Erwerbsortanzuzeigen.
5. Die Reklamation wird innerhalb von 30
Werktagen nach deren Anzeige und nach dem
Erhalt des beanstandeten Produkts gepriift.

GWARANCJA PRODUCENTA
1. Okres gwarancji wynosi 24 m-ce od daty
udokumentowanego zakupu.
2. Gwarancja obejmuje tylko wady fizyczne
powstate z przyczyn tkwigcych w produkcie.
3. Gwarant zobowigzuje sig¢ do usuniecia
ujawnionych wad, ktére zostang zgtoszone
w okresie trwania gwaranciji.
4. Reklamacje nalezy zgtosi¢ do gwaranta na
adres punktu zakupu.
5. Reklamacja zostanie rozpatrzona w terminie 30
dni roboczych od jej zgtoszenia i otrzymania

FTAPAHTUU NPOU3BOOUTENSA
1. Ha npogykuuio npepocraBnsieTcs rapaHTus
CpokoM Ha 24 mecsiya C AaTbl NOKYMKW,
NOATBEPKAEHHOM AOKYMEHTOM.
2. MapaHTusi pacnpoCTPaHAETCS UCKIKHUTENBHO Ha
cdusnyeckme Gpaku, BO3HMKLIME MO MpUYUHE
NPON3BOACTBEHHOIO ietheKTa NPOAYKLMHA.
3. Nopyuutenb ob6s3yeTca ycTpaHuThb
obHapyxeHHble 6pakn, 0 KOTOpbIX BbiNo 3asBneHo
B TEYEHME rapaHTUIHOrO CPoKa.
4. Peknamauvsi nepegaetcs Nopy4uTento no agpecy
MecTa NoKymnku.
5. Peknamauus paccmartpusaetcsi B Teuyexue 30
paBounx OHel ¢ MOMEHTa ee NoAayn 1 NomyyeHus
npeameTa peknamaumm.

defects, defects resulting from the device
operating in conditions different from the ones
described in the operation manual, defects
resulting from breaks from usage.

7.The customer loses their warranty in the case of
installation, modifications and any other
alternations which violate the conditions
described in the operation manual.

8. The guarantor does not exclude or suspend any
privileges of the customer which result from
discrepancies between the purchased item and
the sales contract.

6. Der Garantie unterliegen mechanische
Beschéadigungen sowie Beschadigungen , die
sich aus dem Betrieb im Widerspruch zu der
Montage- und Betriebsanleitung ergeben, sowie
Folgen des Betriebsausfalls nicht.

7. Der Erwerber verliert die Garantieanspriiche im
Falle der Montage, Manipulationen und
Modifizierungen, die mit der Montage- und
Betriebsanleitung nicht tibereinstimmend sind.

8. Die Befugnisse des Erwerbers, die sich aus der
Nichtiibereinstimmung des Kaufgegenstandes
mit dem Vertrag, werden durch die Garantie
weder ausgeschlossen, noch beschrankt, noch
aufgehoben.

zareklamowanego przedmiotu.

6. Gwarancjg nie sg objete uszkodzenia
mechaniczne, uszkodzenia wynikajace z pracy
urzgdzenia w warunkach niezgodnych
z instrukcjg montazu i obstugi, konsekwencje
wynikajace z przerw w pracy urzadzenia.

8. Nabywca traci gwarancje w przypadku
montazu, przerébek i modyfikacji niezgodnych
zinstrukcjg montazu i obstugi.

10. Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza ani nie
zawiesza uprawnien nabywcy wynikajgcych
zniezgodnosci przedmiotu sprzedazy zumowa.

6. NapaHTUa He pacnpocTpaHAeTcs Ha
MexXaHUYeckue MoBPEXAEHUs UM HeMCnpaBHOCTY,
BO3HWKIUME B pesynstate paBoTbl B YCNOBUSX, He
COOTBETCTBYWOLWMNX MHCTPYKUMM MO MOHTaXy
W 3KcnnyaTauuu, a TakKe Ha NocneacTBUSA
nepepsIBOB B paboTe ycTpoiicTsa.

7. Motpebutens nuwaeTcs rapaHTUAHOTO
obCcnyxuBaHWs B Cryyae MOHTaxa, nepeaenok
N MOAMMULUMPOBAHMUSA, HE COOTBETCTBYIOLWMNX
YCNOBMSIM MHCTPYKLIMM MO MOHTaXKY M 3KCTTyaTaLum.
8. MapaHTUs He WUCKITIOHAET, He OrpaHN4MBaET, U He
npuocTaHaBnMBeaeT npae NoTpebuTens, CBS3aHHbIX
C nony4yeHuem npeameTta nNpoaaxu, He
COOTBETCTBYIOLLETO [OFOBOPY.
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